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3. Основания и порядок оформления изменения образовательных отношений

3.1.	Образовательные отношения изменяются в случае изменения условий получения обучающимся образования по конкретной основной или дополнительной образовательной программе, повлекшего за собой изменение взаимных прав и обязанностей обучающегося и организации, осуществляющей образовательную деятельность:
· при переходе обучающегося с одной образовательной программы на другую;
· в случае изменения формы образования или формы обучения;
· при изменении языка образования, изучаемого родного языка из числа языков народов РФ, в том числе русского языка как родного языка, государственных языков республик РФ, факультативных и элективных учебных предметов, курсов, дисциплин (модулей);
· в случае перевода на обучение с использованием дистанционных образовательных технологий, по индивидуальному учебному плану, в том числе ускоренное обучение;
· при организации обучения по основным общеобразовательным программам на дому для обучающихся, нуждающихся в длительном лечении, а также детей-инвалидов;
· в случае внесения изменений в условия получения образования, предусмотренные договором об оказании платных образовательных услуг.
3.2.	Заявление об изменении образовательных отношений может быть подано совершеннолетним обучающимся или родителем (законным представителем) несовершеннолетнего обучающегося в порядке и формах, предусмотренных законодательством, в том числе посредством Единого портала государственных услуг.
3.3.	Основанием для изменения образовательных отношений является приказ, изданный директором или уполномоченным им лицом.
3.4.	Уполномоченное лицо, получившее заявление об изменении условий получения обучающимся образования, готовит проект соответствующего приказа и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение пяти рабочих дней с даты приема документов.
3.5.	В случаях, когда решение об изменении образовательных отношений принимает педагогический совет, а также в случаях привлечения педагогического совета для реализации права обучающегося на образование в соответствии с уставом и локальными нормативными актами школы, уполномоченное лицо готовит проект приказа и передает его на подпись в течение одного рабочего дня с даты принятия решения педагогическим советом.
3.6.	В случаях организации обучения по основным образовательным программам на дому уполномоченное лицо готовит проект приказа в сроки и порядке, предусмотренные нормативным правовым актом уполномоченного органа государственной власти субъекта Российской Федерации.
3.7.	Права и обязанности обучающегося, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами школы, изменяются с даты издания приказа или с иной указанной в нем даты.

4. [bookmark: _GoBack]Основания и порядок оформления приостановления образовательных отношений

4.1.	В целях обеспечения непрерывности образовательного процесса приостановление образовательных отношений в школе не осуществляется.
4.2.	В случае невозможности дальнейшего освоения образовательной программы в полном объеме обучающимся, например по причине беременности и родов, временного переезда в другую местность, командировки родителей, прохождения санаторно-курортного лечения и т.д., решение о дальнейшем получении образования принимается индивидуально в каждом конкретном случае в порядке, предусмотренном настоящим локальном актом путем изменения или прекращения образовательных отношений (разделы 3 и 5) и действующим законодательством.

5. Основания и порядок оформления прекращения образовательных отношений

5.1.	Основанием для прекращения образовательных отношений является приказ школы об отчислении обучающегося.
5.2.	При отчислении в случае изменения формы получения образования на обучение в форме семейного образования или самообразования уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение трех рабочих дней с даты приема заявления.
5.3.	При отчислении из школы в порядке перевода в другую образовательную организацию на обучение по основным общеобразовательным программам уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении в порядке перевода и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение одного календарного дня с даты приема заявления.
5.4.	При отчислении из школы в связи с получением образования уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении выпускников на основании результатов государственной итоговой аттестации и решения педагогического совета и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение одного рабочего дня с даты решения педагогического совета.
5.5.	При отчислении несовершеннолетнего обучающегося, достигшего возраста 15 лет, в качестве меры дисциплинарного взыскания уполномоченное лицо готовит приказ об отчислении и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу после проведения необходимых процедур учета мнения родителей (законных представителей) обучающегося и согласования с комиссией по делам несовершеннолетних (в случае, если обучающийся не получил основного общего образования), в течение одного рабочего дня с даты последнего согласования.
5.6.	При отчислении обучающегося, обучение которого осуществляется на основании договора об оказании платных образовательных услуг, должностное лицо своевременно готовит проект приказа об отчислении с соблюдением сроков и порядка, установленных локальными нормативными актами школы, и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу.
5.7.	Права и обязанности обучающегося, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами школы, прекращаются с даты его отчисления из школы.
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Iopsizox
oopMJIeHHsI BOSHHKHOBEHHS, IPHOCTAHOBJIEHHSI H NPEKPAINEHHsI OTHOIEHHI MexITy
MYyHHIHNATLHBIM 00pa30BaTe/IbHBIM yUpeXIeHHEeM cpeHel 00meo0pa3oBaTe bHOMN IKOI0H
«O6pa3oBaTeabHbIi Kommuieke Ne 3» 1 00y4aomumucs H (MJIH) POAUTENAMH (3aKOHHBIMH
NpEACTABUTEJISIMH) HECOBEPIIEeHHOJIETHHX 00yYalomuXxcst

1. O0mme moJIoKEeHus

1.1. Hacrosmmit ITopsmox odopMiIeHHs BO3HHKHOBEHHS, [PHUOCTAHOBIECHHS U
MpEeKpaIleHys OTHOIIEHHH MEXIy MYHUIMIAIPHBIM 00pa3oBaTElbHBIM YYpEXIEHHEM CpeaHel
obmeobpasoBaTenbHOl mKonoi «O6pa3oBarensubiii koMiuieke Ne 3» u oOydarommmucs u (Win)
POIMTENAMH (3aKOHHBIMH IIPEJICTABUTEISIME) HECOBEpUICHHOJIETHHX OOydaromuxcs (mamee —
HopsA0K) paspaboTaH B cooTBercTBHH ¢ DenepanbhbmM 3akoHOM OT 29.12.2012 Ne 273-®3 «O6
obpaszopanuu B Poccuiickoif @enepamum», yCTaBOM MYHHIHMIIATBHOTO 00Pa30BaTEIBHOIO
yupexaeHus cpennel mxousl «O6pa3oBaTenbHbIi koMiuteke Ne 3» (manee — ImKkoma).

1.2. Hacrosmmii mopsmox ycraHaBnuBaer oOmue TpeOoBaHHA K  O(DOPMICHHIO
BO3HUKHOBEHHS, H3MEHEHHS, IPHOCTAHOBIIEHHS U IpEeKpalleHuss 00pa3oBaTeNIbHBIX OTHOIIEHHUH pH
peanu3aniy MKOJI0H OCHOBHBIX M JIOTIOJIHUTEIBHBIX 0011e00pa30BaTeIbHEIX IIPOTrPaMM.

1.3, OcobGeHHOCTH BO3HHKHOBEHHS, IIPHOCTAHOBJICHHS K HPEKPAIICHHUS OTHOIIEHHI
MEXIOy MKOJNOH M oOydaromuMmucs W (WIH) pPOOUTENSMH (3aKOHHBIMH IIPEACTABUTEIISIMHU)
HECOBEPIIEHHONETHAX O0Y4YaloOIUXCsl B YacTH, HE YPEryJIHpPOBaHHOW 3aKOHOMATENBCTBOM 00
00pa3oBaHMHM M HACTOSIIHM IIOPS/AKOM, MOTYT YCTAHABJIMBATHCS JIOKAIBHBIMH HOPMATHBHBIMH
aKTaMH IMIKOJILI 110 OCHOBHBIM BONIPOCAaM OpraHH3alliM W OCYLIECTBIEHHS 0Opa3oBaTeNbHOM
JEATCIBHOCTH, B TOM 4HCIIE PErNIAMEHTHPYIOIIHMH IpaBHiIa IpHeMa OOYYarOIIUXCs, NOPSIOK H
OCHOBaHH IIEPEBOJIA, OTIUCIICHHS 00y YAIOIUXCS.

2. OcHoBaHus B NOPsAIOK 0(OPMIIEHAs BOSHHKHOBEHHUs 00pa30BaTeIbHBIX OTHOIIEHH

2.1. OcHoBaHMEM BO3HHKHOBEHHS O00Opa30BaTeNbHBIX OTHOLICHWH SBISETICS IIpHKa3
IIKOJIBI O MPUEME JIMIA Ha OOydYEeHHE MM IS IIPOXOXKIEHHS IIPOMEXYTOYHON aTTeCTalud U (UIIH)
rOCyJapCTBEHHON HTOrOBOM aTTeCTAllUH.

2.2. Tlpn mpmeMe B IepBBIi Kiacc, a TakKe UIs IPOXOXKHEHHS [POMEXKYTOUHOH
aTTeCTalnHu U (WJIH) TOCYJapCTBEHHOH HTOTOBOM aTTECTAlli OTBETCTBEHHbIH 32 [IPHEM 3asBICHAN 1
JIOKYMEHTOB T'OTOBUT IIPOEKT IPHKa3a O 3aYMCIEHHH U IepefaeT ero Ha MOANHUCH TUPEKTOPY HIH
YHOJIHOMOYEHHOMY MM JIMIly B TEYEHHE ABYX pabouMX JHEH Mmocie IpueMa JOKyMEHTOB.

2.3. Tlpu nmpueMe B IOpSAKE TepeBOJa Ha  OOy4eHHE 1O  OCHOBHBIM
00meo6pa3oBaTeIbHBIM NPOrpaMMaM OTBETCTBEHHBIH 3a IPHEM 3asBIECHAN W JOKYMEHTOB TOTOBHT
IPOEKT MPHKa3a O 3aYMCIICHHH B COOTBETCTBYIOIIMI KJIACC U MEPEeJaeT ero Ha MOIIHCh JUPEKTOPY
HITH YIIOTHOMOYEHHOMY HM JIMILy B TEUEHHE OXHOrO paboyero [Hs Mmocie HpueMa JOKyMEHTOB.

2.4. TlpaBa u 0Gs3aHHOCTH OGYYAIOIETOCs, NPEIYCMOTPEHHBIE 3aKOHOIATENLCTBOM 00
00pa3soBaHWK M JOKANTFHEIMH HOPMATHBHEIMH aKTaMM IIKOJIBI, BOHHKAIOT Y JIMI[A, IPHHATOrO HA
o0y4eHHe, ¢ IaThl, ykasaHHOM B IPHKa3e O IPHEME JIHIA Ha 06ydeHHe.




